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Совет по правам человека 
Сорок восьмая сессия 

13 сентября ‒‒ 8 октября 2021 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека, 

гражданских, политических, экономических, 

социальных и культурных прав, 

включая право на развитие 

  Албания*, Греция*, Египет*, Италия, Йемен*, Кипр*, Кот-д'Ивуар, Лаосская 

Народно-Демократическая Республика*, Люксембург*, Марокко*, Монако*, 

Португалия*, Республика Молдова*, Сальвадор*, Тунис*, Туркменистан*, 

Турция*, Узбекистан и Филиппины: проект резолюции 

48/... Последствия пандемии COVID-19 для прав человека 

молодежи 

  Совет по правам человека, 

руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

ссылаясь на Всеобщую декларацию прав человека и соответствующие 

международные договоры по правам человека, включая Международный пакт о 

гражданских и политических правах, Международный пакт об экономических, 

социальных и культурных правах, Конвенцию о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин, Конвенцию о правах инвалидов, 

Международную конвенцию о ликвидации всех форм расовой дискриминации и 

Декларацию Организации Объединенных Наций о правах коренных народов, 

будучи глубоко обеспокоен гибелью людей и утратой средств к существованию, 

а также дестабилизацией в экономике и обществе в результате пандемии 

коронавирусного заболевания (COVID-19) и ее негативным воздействием на 

осуществление прав человека во всем мире, 

подчеркивая, что государства несут главную ответственность за уважение, 

защиту и осуществление прав человека и основных свобод, 

отмечая серьезную и сохраняющуюся угрозу для здоровья населения мира, 

создаваемую пандемией COVID-19, и то, что ее последствия в несоразмерно большей 

степени сказываются на полном осуществлении прав человека и основных свобод 

молодежи, в частности молодых женщин и девочек, в том числе их праве на труд, 

праве на образование и праве на наивысший достижимый уровень физического и 

психического здоровья, 
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ссылаясь на доклад Генерального секретаря «Наша общая повестка дня»1, 

доклад Генерального секретаря «Общая ответственность, глобальная солидарность: 

реагирование на социально-экономические последствия COVID-19», заявление 

Межучрежденческой сети Организации Объединенных Наций по вопросам развития 

молодежи о COVID-19 и молодежи и результаты глобального исследования по 

проблемам молодежи в условиях пандемии COVID-19, проведенного Международной 

организацией труда, в котором признается, что в свете пандемии COVID-19 молодые 

люди испытывают практические трудности в осуществлении своих прав человека, 

включая право на полноценное участие в политической и общественной жизни, право 

на образование, свободу вероисповедания или убеждений, свободу передвижения, 

а также на жизнь свободную от насилия и получение доступа к юридической помощи, 

ссылаясь также на резолюции Генеральной Ассамблеи 74/270 от 2 апреля 

2020 года, 74/274 от 20 апреля 2020 года, 74/306 от 11 сентября 2020 года 

и 74/307 от 11 сентября 2020 года, резолюции Совета по правам человека 44/2 

от 16 июля 2020 года и 46/14 от 29 марта 2021 года, а также заявление, сделанное 

Председателем Совета по правам человека 29 мая 2020 года2, 

ссылаясь далее на свои резолюции 32/1 от 30 июня 2016 года, 35/14 от 22 июня 

2017 года и 41/13 от 19 июля 2019 года, 

подчеркивая, что во Всемирной программе действий, касающейся молодежи, 

до 2000 года и на последующий период3 определены политические рамки и содержатся 

практические руководящие принципы в отношении деятельности на национальном 

уровне и оказания международной поддержки для улучшения положения молодежи, 

ссылаясь на Венскую декларацию и Программу действий, в которых сказано, 

что все права человека универсальны, неделимы, взаимосвязаны, взаимозависимы и 

взаимодополняемы и что ко всем правам человека следует относиться на основе 

справедливости и равенства, с одинаковым подходом и одинаковым вниманием, 

отмечая также проведение 23 сентября 2019 года в Нью-Йорке заседания 

высокого уровня Генеральной Ассамблеи по вопросу о всеобщем охвате услугами 

здравоохранения и подтверждая принятую на этом заседании политическую 

декларацию под названием «Всеобщий охват услугами здравоохранения: совместные 

усилия по построению более здорового мира»4, 

призывая государства эффективно осуществлять Повестку дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года5, и подтверждая необходимость 

разработки и реализации стратегий, предоставляющих молодым людям реальные 

возможности для обеспечения их эффективного и полноценного участия в жизни 

общества без дискриминации по признаку расы, цвета кожи, пола, языка, религии, 

политических или иных убеждений, национального или социального происхождения, 

имущественного положения, рождения или иного статуса, 

с удовлетворением принимая к сведению доклад Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека6, в котором она сделала обзор 

международных и региональных правозащитных основ, применимых к молодым 

людям, и представила описание проблем и дискриминации, с которыми они 

сталкиваются, 

с удовлетворением отмечая, что в сентябре 2018 года Генеральный секретарь 

представил Молодежную стратегию Организации Объединенных Наций под 

названием «Молодежь-2030: работа с молодежью и в интересах молодежи», 

направленную на удовлетворение потребностей молодых людей и реализацию их 

потенциала как движущей силы перемен, 

  

 1 A/75/982. 

 2 A/HRC/PRST/43/1. 

 3 Резолюция 50/81 Генеральной Ассамблеи, приложение, и резолюция 62/126, приложение. 

 4 Резолюция 74/2 Генеральной Ассамблеи. 

 5 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 

 6 A/HRC/39/33. 
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с удовлетворением принимая к сведению резолюции Совета 

Безопасности 2250 (2015) о молодежи и мире и безопасности и 2535 (2020), в которых 

Совет подчеркнул важную роль молодежи в укреплении мира, устойчивого развития 

и прав человека, а также важность ее активного, полноценного, конструктивного и 

всестороннего участия в принятии соответствующих решений, в частности в 

гражданской и политической сферах, а также в осуществлении повестки дня по 

вопросам молодежи и мира и безопасности, в том числе усилиях по реагированию на 

пандемию COVID-19 и восстановлению после нее, 

подчеркивая важную роль молодежных волонтерских движений и сообществ по 

всему миру, которые вносят весомый вклад в оказание помощи во время пандемии 

COVID-19 и преодоление ее последствий, 

памятуя о том, что нынешнее поколение молодежи является самым 

многочисленным за всю историю и что молодые люди участвуют в процессе принятия 

решений для того, чтобы их проблемы и потенциал учитывались в политике, и поэтому 

призывая государства прилагать дальнейшие усилия для обеспечения уважения, 

защиты и осуществления всех прав человека всей молодежи, в том числе всех 

экономических, социальных, культурных, гражданских и политических прав, с учетом 

того, что отсутствие участия и возможностей имеет негативные последствия для 

общин и обществ, 

подчеркивая, что и до пандемии COVID-19 молодые люди испытывали 

трудности в осуществлении своих прав человека в силу своей молодости и что в деле 

защиты и осуществления прав человека молодых людей существуют пробелы, 

вновь подтверждая, что чрезвычайные меры, принимаемые правительствами в 

ответ на пандемию COVID-19, должны быть необходимыми, соразмерными 

оцениваемому риску и применяться на недискриминационной основе, иметь 

конкретную направленность и продолжительность и соответствовать обязательствам 

государства согласно применимым нормам международного права прав человека, 

с удовлетворением принимая к сведению работу Управления Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека в области мер 

реагирования на пандемию COVID-19 с учетом прав человека и в отношении 

молодежи, а также доклад и рекомендации Верховного комиссара по активизации 

деятельности по поощрению и защите прав молодых людей, 

1. с удовлетворением отмечает работу Управления Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека по вопросам, касающимся 

молодежи, и принимает к сведению доклад Верховного комиссара7 и содержащиеся в 

нем рекомендации, направленные на активизацию деятельности по поощрению и 

защите прав молодежи; 

2. с удовлетворением отмечает также проведение Всемирной 

конференции министров по делам молодежи и Молодежного форума «Лиссабон + 21» 

в Лиссабоне 22 и 23 июня 2019 года и с удовлетворением принимает к сведению ее 

Декларацию по молодежной политике и программам, особенно в том, что касается 

расширения прав и возможностей молодых людей и их представителей, обязательство 

защищать, уважать и соблюдать права человека и основные свободы всех молодых 

людей, обеспечивая защиту самых обездоленных и тех, кто находится в уязвимом 

положении, и содействуя разработке показателей для оценки воздействия молодежной 

политики и программ; 

3. призывает государства обеспечить уважение, защиту и осуществление 

всех прав человека в процессе борьбы с пандемией COVID-19, а также обеспечить, 

чтобы принимаемые ими меры реагирования на пандемию полностью соответствовали 

их обязательствам и обязанностям в области прав человека; 

4. подчеркивает основополагающее значение равных возможностей, 

12-летнего качественного образования и профессиональной подготовки, а также 

  

 7 A/HRC/39/33. 
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важность возможностей непрерывного обучения и профессиональной ориентации для 

молодых людей и подростков, включая девочек, для осуществления всех прав 

человека всеми молодыми людьми, обеспечения равного доступа девочек к 

качественному образованию и ликвидации дискриминационных законов и практики, 

препятствующих обеспечению для них доступа к образованию, его завершению и 

продолжению, включая переход от начального к среднему образованию; 

5. подчеркивает также необходимость устранения всех форм 

дискриминации, в результате которых женщины и девочки подвергаются большему 

риску эксплуатации, насилия и надругательств, и осуществления мер по 

предупреждению и искоренению стереотипов, основанных на инвалидности, 

гендерной принадлежности, возрасте, расе и ксенофобии, эйблизме, стигматизации, 

негативных социальных нормах, установках и моделях поведения, которые 

порождают и увековечивают дискриминацию и насилие в отношении женщин и 

девочек; 

6. настоятельно призывает государства решать проблемы, с которыми 

сталкиваются девочки и молодые женщины, а также бороться с гендерными 

стереотипами, которые увековечивают все формы дискриминации и насилия в 

отношении девочек и молодых женщин, включая вредную практику, и стереотипными 

представлениями о роли мужчин и женщин, которые сдерживают социальное 

развитие, путем подтверждения своей приверженности расширению прав и 

возможностей женщин и обеспечению гендерного равенства и прав человека всех 

женщин и девочек, и вовлекать в этот процесс, просвещать, поощрять и поддерживать 

мужчин и мальчиков, с тем чтобы они брали на себя ответственность за свое поведение 

в этой связи, включая сексуальное и репродуктивное поведение; 

7. подчеркивает, что пандемия COVID-19 и меры по борьбе с ее 

распространением усугубляют существующие проблемы молодых людей, в частности 

молодых женщин и девочек, в осуществлении их прав человека, включая проблемы 

доступа к достойной работе и качественной занятости, социальную защиту, 

качественное образование и медицинские услуги, что полноценное и конструктивное 

участие, лидерство и представительство молодых людей в соответствующих 

институциональных процессах и разработке политики остается низким в сравнении с 

другими возрастными группами, и что молодые люди непропорционально 

представлены в таких политических институтах, как парламенты, политические 

партии и органы государственного управления, а также подчеркивая важную роль 

молодежных организаций в предоставлении молодым людям возможности для 

выражения своего мнения; 

8. призывает все государства признать и поддерживать потенциал 

молодежи в целях активизации борьбы с пандемией COVID-19 и в этой связи 

призывает государства проводить в отношении молодежи согласованную политику на 

основе всеохватных и основанных на широком участии консультаций с молодежью и 

соответствующими заинтересованными сторонами, возглавляемыми молодыми 

людьми и занимающимися проблемами молодежи, и партнерами по социальному 

развитию в интересах разработки комплексных, целостных и инклюзивных 

молодежных стратегий и программ, а также содействовать осуществлению новых 

инициатив по обеспечению полноценного, эффективного, структурированного и 

устойчивого участия молодых людей в соответствующих процессах принятия 

решений и мониторинга в политической, экономической, социальной и культурной 

сферах, в том числе в разработке и осуществлении стратегий, программ и инициатив, 

в частности в процессе осуществления Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года; 

9. настойчиво призывает все государства к безопасному и эффективному 

партнерству с молодыми людьми во время и после пандемии и к улучшению 

понимания конкретного воздействия, которые пандемия оказала и окажет на молодых 

людей, особенно девочек, обеспечивая при этом, чтобы усилия по реагированию на 

COVID-19 осуществлялись на основе уважения реализации прав человека молодыми 

людьми и учета особых потребностей молодежи; 
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10. настоятельно призывает государства решать, через механизмы 

Организации Объединенных Наций по правам человека, вопросы, касающиеся 

осуществления молодыми людьми своих прав человека, и обмениваться выработанной 

ими передовой практикой в деле обеспечения возможности осуществления молодыми 

людьми своих прав человека во время и после пандемии; 

11. призывает государства, органы Организации Объединенных Наций, 

в частности Совет по правам человека и Управление Верховного комиссара, активно 

сотрудничать с Посланником Генерального секретаря по делам молодежи в поиске 

решений по смягчению последствий пандемии и устранению любых иных 

соответствующих препятствий для ускоренного осуществления Молодежной 

стратегии Организации Объединенных Наций и Всемирной программы действий, 

касающейся молодежи, до 2000 года и на последующий период; 

12. просит Верховного комиссара — в консультации с государствами и 

соответствующими заинтересованными сторонами, включая соответствующие 

учреждения Организации Объединенных Наций, договорные органы, специальные 

процедуры Совета по правам человека, национальные правозащитные учреждения, 

гражданское общество и представителей молодежных организаций, и с учетом их 

мнений — провести подробное исследование путей смягчения воздействия 

глобальной пандемии на права человека в отношении молодых людей, включая 

выявление случаев дискриминации молодых людей при осуществлении ими своих 

прав человека, в частности прав молодых женщин и девочек, к котором будет также 

освещен вклад молодежи в реализацию прав человека в обществе во время пандемии, 

для представления Совету для рассмотрения на его пятьдесят первой сессии; 

13. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 
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